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वो जो �मलते थे कभी हमसे �दवान� क� तरह, 
आज यूँ �मलते है जैसे कभी पहचान न थी 

 

तुम्ह जर शके्स�पय �कंवा गा�लब यांच ेवाङ्म वाचनू त्यांच् सवर् स्प प्र�तभेच प्रभावा 
अच�ंबत झाला असाल तर आता मी तुम्हाल आणखी एका उदंड प्र�तभापन् �दग्गजाच् म्हणजे 
मजरु सुलतानपुर� यांच्य जगात घेऊन जाणार आहे. त्यांच् असामान् योगदानामुळे त्यांच 
काम�गर� 70mm स्क्र�नप् अ�तभव् झाल� आहे. पथृ्वीतलावर� कुठल्याह �वषयावर त्यांन 
इतके अमाप आ�ण इतके सुंदर �लखाण केले आहे क� काह� �वचारू नका ! आयुष्याती चढउतारांच े
त्यांन इतक्य समपर्  शब्दां केलेले वणर्  वाचनू तुम्ह थक् व्हा. त्यामुळ �हदं� �चत्रपटांसाठ� 
१९९३ सालचा ‘दादासाहेब फाळके’ पुरस्का हा भारतीय �चत्रपटसृष्ट� सव�च् बहुमान त्यांन 
�मळाला ह्या आश्चय वाटण्यासारख काह�च नाह�. 
 

हम है माता-ए-कूचा-ओ-बाजार क� तरह 
उठ� है हर �नगाह खर�दार क� तरह 

 

वर�ल काव्यपंक् �ल�हणारे कवी मजरू यांचा जन् उ�र प्रदेशात �नजामाबाद येथे १ ऑक्टोब 
१९१९ रोजी झाला. त्यांच खरे नाव असरार हसन खान असे होते. त्यांच वडील पोल�स कॉन्स्टे होत े



व आपल्य मुलाने धा�मर्  �श�ण घ्याव असे त्यांन वाटे. त्यांच प्राथ� �श�ण अरबी, उदूर आ�ण 
प�शर्य भाषेत झाले. फैजबाद येथील दसर-ए-�नझा�मया नावाच्य प्र�श�णासा ह्य छोट्याल 
पाठवण्या आले. परंतु तो त्या रमला नाह� आ�ण �श�ण अधर्वट रा�हले. नंतर त्याऐवज युनानी 
औषध�वषयक कोसर (�त�बया) जो अरबी भाषेत होता तेथे त्याल दाखल करण्या आले. हा कोसर मात 
त्यांन पूणर केला. १९३८ साल� त्यांन एक वषर हक�म म्हणू काम केले. परंतु भाषांवर�ल प्र त्यांन 
स्वस बसू देत नव्हत त्यामुळ रुग्णा औषध देण्यापे� काव्यतच त्यांच मन अ�धक रमू लागले 
आ�ण त्याच फलश्रु म्हणज ते मुशा�हर्यांन हजेर� लावू लागले. त ेप्रे�का सवा�त आधी येऊन 
बसत आ�ण नंतर हळूहळू त्यांन स्टेजव स्वर�च शरेोशायर�साठ� सन्मानान बोलावण्या येऊ 
लागले. 
 
१९४१ साल� त्यांच सुप्र�स शायर िजगर मुरादाबाद� यांच्याश भेट झाल� आ�ण त्यांन त्यांन 
आपले उस्ता मानले. १९४५ साल� िजगर हे या यवुकाला - म्हणज असरारला मुंबईला घेऊन आले. 
(आता त्याच नाव असरार न राहता मजरु म्हणजे दखुावलेला �कंवा व्य�थ असे झाले होत.े) 
येथेच एका मुशायर ्यत ए. आर. करदार यांनी या भावूक कवीच ेगीत ऐकले आ�ण काह�ह� प्र�सध्द 
वलय नसलेल्य या युवकाला ’शहाजहान’ �चत्रपटात दहापैक� सात गीते �ल�हण्याच संधी �मळाल�. 
ह्यांच �चत्रपटात प्रव असा नाट्यम �रतीन ेझाला. 
 

रहे ना रहे हम महेका कर�गे 
बनके कल�, बनके सबा, बाग-ए-वफा मे 

 

�चत्र जगतात संधी �मळाल्यानंत कार�कद�तील अनेक अडथळ्यांव मात कर�त व आपला 
वाङ्मयी व्यासं सुरू ठेवत मजरू सुलतानपुर� हे एक अव्व दजार्च गीतकार म्हणू यशस्व 
झाले. त्यांन शकेडो �चत्र केले आ�ण संगीतकार, गायक, �चत्र �नमार्त आ�ण र�सक श्रो यांच्य 
तीन �पढ्यासाठ� हजारो गीत े�ल�हल�. लेखक आ�ण अक्व अल� सरदार जाफर� यांच्य मते अ�खल 
जगातील मानवाच्य प्र�तष आ�ण सन्मानासाठ झगडणार ्य आ�ण गाणार ्य सम�वचार� कवींच े
मजरू हे प्र�त�नधी करतात. 
 
मजरू म्हणजे ’व्य�थ’ हे सहजासहजी दखुावले जात असत. त्यांन असभ्यणा मुळीच खपत 
नसे. त ेएका प्र�तिष ’इखलाखी’ पाश्वर्भूमीत आल्यामुळ त्यांन दसुर ्याचा आदर राखणे आ�ण 
दसुर ्याकडून आदर �मळणे अपे��त असे. परंतु नहेमी असे घडलेच असे सांगता येत नाह�. शक् 
असेल तेव्ह त ेदलुर्  कर�त पण काह� बाबतीत असे करता येत नसे. एकदा महाराष् राज्याच् एका 
मुख्यमं�यांन स्टेजव त्या च्या उभे राहून हस्तांदोल केले नाह� त्यामुळ त्यांच अपमान झाला 
आ�ण त्यांन तो वादाचा �वषय केला. त्यांच सवर �लखाण साधनशु�चतेला धरू असे. पालक आपल्य 



मुलांसमवेत ऐकू शकणार नाह� अस ेअसभ् �लखाण त्यानी कधीच केले नाह�. त्यामुळ लोकांनी 
उचलून धरलेले ’आती क्य खडंाला?’ हे गाणे ऐकून ते खपू �चडले होते. त्यांन आपल्य ठरा�वक 
पध्दतीन त्य गाण्याच खरपूस समाचारह� घेतला. ते एवढे प्र�ु होतील असे वाटले नव्हत. एकदा 
’�फल्मफेअ ’बाबतीत त्यांच असेच झाले. ह� मुलाखत सुर असताना ’�फल्मफेअ ’च्य लेखकाचा फोन 
आला. त्यांन मजरू यांच े’फोटो शूट’ कराय्च होते. त्याव उखडून ते म्हणाल, ’कोण ? 
’�फल्मफेअ ’ ? काय असतं त े?’ त्यानंत ते आवाज कमी करू म्हणाल, ’बेट�, मी ह्य 
�चत्रपटसृष् तुझ्य �कंवा अगद� ’�फल्मफेअ ’च्यह� आधीपासून आहे, त्यामुळ फोटो�शवाय मला 
तुम्ह ओळखत नसाल तर मीह� तुम्हाल ओळखत नाह�. आ�ण त्यांन सहजपणे परंतु �नग्रहा ती 
�वनंती फेटाळून लावल�. 
 
परंतु त ेउठसूट हळवे होणार ्यापैक� नव्हत. एखादा कलाकार जेवढा संवेदनशील असतो तेवढेच ते होत.े 
काह� वेळा ते बर ्याच बाबतीत दलुर्  कर�त. उदाहरणाथर '100 Luminaries of Indian Cinema' 
नावाच ेएक पुस्त प्रका� झाले होते. त्या त्यांच उल्लेखह नव्हत. एवढेच नव्ह, तर शक�ल 
आ�ण काह� आदरणीय व्यक्तींचा त्या समावेश नव्हत. परंतु काह� अ�तसामान् लोकांची त्या 
नाव ेहोती. ती कुणाच्याह पसंतीस उतरल� नव्हत. ठळकपणे जाणवलेल्य अनुल्लेखाबद् �वचारले 
असता मजरू यांनी हसून पुढ�ल ओळींतून तो उडवून लावला. 
 

उठाये जा उनके �सतम, और िजये जा 
यूँह� मुस्कराय जा, आँसू �पये जा 

 

तसेच पत्न, नौगुल, नौबहार आ�ण सबा (�दग्ग संगीतकार नौशाद यांच्य राजू नावाच्य मुलाबरोबर 
�हच ेलग् झाले होते) अशा तीन कन्य आ�ण अदं�लब व पै. एराम असे दोन मुलगे असे मजरु यांच े
कुटंुब होत.े मुंबईच्य ल�लावती हॉिस्पटलमध् २४ मे २००० रोजी मजरू सुलतानपुर� पैगंबरवासी 
झाले. 

(क्र:) 

- माणेक प्र मेच 
('Yesterday's Melodies Today's Memories' या पसु्तकातू.) 

 
NOTE: Among the many things India can be proud about is the wonderful music 
that was made in the Hindi cinema of yesteryear. Songs that touched (and still 
touch) the hearts of many millions of people who understand Hindustani. No 
matter where we were, inside or outside the country, and whether we were old or 
young, rich or poor, fat or thin, there were songs that kept us enjoying them. Or 
making life more bearable, at the least. “Yesterday's Melodies Today's Memories” 



is a biographical salute to all the main singers, composers, and songwriters who put 
out these melodies, from the start in 1931, till about 1970. 
 
Manek Premchand's second book was “Musical Moments From Hindi Films”, 
which celebrated 75 years of sound (and music) in Hindi Films. The author next 
wrote another music book called “Romancing The Song”, which traces the history 
and changing face of lyrics in Hindi Cinema, right from 1931 till now. 
 
After that, he wrote a third of the biography of the santoor maestro Pandit Shiv 
Kumar Sharma, outlining in some details the great musician’s role in Hindi 
cinema, both as an instrumentalist and a composer. 
 
His latest book “Talat Mahmood, The Velvet Voice” was released in May 2015. 
To buy his books, or otherwise write to the author, his email address 
is manekpremchand@gmail.com 
 
 

mailto:manekpremchand@gmail.com

